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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1959-1960.

26 FEBRUARI 1960.

WETSONTWERP

tot bekrachtiging van een koninklijk besluit,
genomen krachtens de wet van 30 juni 1931
betreffende de in, uit- en doorvoer van qoederen,

gewijzigd bi] de wet van 30 juli 1934.

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE
ECONOMISCHE ZAKEN (I). UITGEBRACHT

DOOR DE HEER CLAEYS.

DAMES EN HEREN,

Het ontwerp dat aan uw Commissie werd voorgelegd
betreft de bekrachtiging van het koninklijk besluit van
27 maart 1959 (Staatsblad van 3 april1959).

Deze bekrachtlqinq was voorqeschreven door de wet van
30 juni 1931, gewijzigd bij deze van 30 juli 1934 betreffende
de in-, uit.. en doorvoer van goederen.

Bij koninklijk besluit van 14 augustus 1958 werd de ver-
gllnningstaks bij de Invoer van voederqranen en afgeleide
producten vastgesteld als volgt :

100 frank per 100 kg gerst. rogge of haver;
60 frank per 100 kg maïs (bij uitsluiting van de maïs in de

stijfselfabriek, druivensuikerfabriek en maïserij verwerkt.}:
33 frank per 100 kg boekweit, gierst en andere granen

(rubriek 74).

(1) Sarnenstelllnq van de Commissie:

Voorzttter : de heer Brasseur.

A. - Lcden : de hercn Gortrand, Bode, Claeys, Décarpentrie, De
Gryse, Dehandschutter, Dupont. le Hodcy, Pëtre, Van Cacneçhem,
Van Hamme, Vcrhenne. - Castel. Detlëqe, Gallly, Gelders,
Paque, Mevr. Prince, de hcren Toubeau, Van Acker (A.). Van Win-
ghe. - De Clcrcq. de Looze.

B. _ Plaatsvervanqers : de heren Charpentier, d'Alcantara, De See-
ger, Eeckmen. Robyns, Servais, - Boeukens, Btoulion, Collert (M.),
Dedoçecd, Van Hootick, - Drëze.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1959-1960.

26 FÉVRIER 1960.

PROJET DE LOI

portant ratification d'un arrêté royal pris en vertu
de la loi du 30 juin 1931, relative à l'importation,
à l'exportation et au transit des marchandises,

modifiée par celle du 30 juillet 1934.

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DES AFFAIRES ECONOMIQUES (I)

PAR M. CLAEYS.

MESDAM~. MESSIEURS.

Le projet soumis à votre Commission concerne la ratifi-
cation de J'arrêté royal du 27 mars 1959 (Moniteur belge
du 3 avril 1959).

Cette ratification a été prescrite par la loi du 30 juin
1931, modifiée par celle du 30 juillet 1934, relative à l'im-
portation, à l'exportation et au transit des marchandises.

L'arrêté royal du 14 août 1958 a fixé comme suit le
montant de la taxe à l'importation des céréales fourraqères
et produits dérivés :

100 francs par 100 kg d'orge, de seigle ou d'avoine;
60 francs par 100 kg de mals (à l'exclusion du maïs tra-

vaillé en amidonnerie-glucoserie et en maïserie);
33 francs par 100 kg de sarrasin, millet et autres céréales

(rubrique 74).

(1) Composition de la Commission:

Président: M. Brasseur.

A. - Membres; MM. Bertrand, Bode. Claeys, Décarpentrle, De
Gryse, Dehandschutter, Dupont, le Hodey, Pêtre, Van Caeneqhem,
Van Hamme, Verhenne. - Castel. Detièqe, Gailly, Gelders,
Paque, Mm. Prince, MM. Toubeau, Van Acker (A.), Van Wlnqhe,
- De Clercq, de Looze.

B. _ Suppléants: MM. Charpentier, d'Alcantara, De Sneqer, Eeck-
man, RobYlls, Servais. - Boeukens, Brouhon, Collert (M.), Dedoçerd,
Van Hoocick, ~ Drèze,
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Dit laatste bedrag werd vastgesteld rekening houdende
met de verbintenissen in het kader van het Algemeen Ak-
koord op de tarieven (G. A. T. T.). De tekst van voor-
noemd akkoord legt de verplichting op om voor de boekweit
geen hogere taks te Innen dan 33 frank.

Sedert een zekere tijd werd nochtans een massale aan-
groei van de.mvoer onder rubriek 74 vastgesteld. Bedroeg
de gemiddelde invoer in 1955 een hoeveelheid van 14.000
ton, dan steeq deze tot 10.000 ton voor de laatste maanden
van 1958.

Derhalve was het nodig dat maatregelen genomen wer-
den. zoniet verloor het genomen besluit van 1i augustus
1958 alle waarde. .

Het koninklijk beslult van 27 maart 1959 heeft dan ook
bepaald dat :

a) de maximumtaks van 33 frank uitsluitend voor de
boekweit behouden bleef

b) de taks van 33 frank op 60 frank werd gebracht voor
alle andere granen gerangschikt onder de rubriek 74.

Dit wetsontwerp werd met eenparigheid van stemmen
door uw Commissie goedgekeurd.

De Verslaggever, De Voorzitter,

A. CLAEYS. M. BRASSEUR.

[ 2 ]

Ce dernier montant a été fixé en tenant compte de nos
engagements dans le cadre de l'Accord Général sur le
Commerce et les Tarifs douaniers (G. A. T.T.). Le texte
duditaccord ne permètpäs de percevoir pour le sarrasin un
droit supérieur à 33 [ïanés; .. .... . :

On constatepóurtant depuis quelque têmpsune <lUiJllién~
tation constdérable. de l'importation des produits repris sous
la rubrique 7i. Alors que la moyenne des importations
s'élevait à 14.000 tonnes en 1955. elle est passée à 40.000
tonnes pour les derniers mois de 1958,

Il était. donc nécessaire de prendre des mesures pour
ne pas mettre en péril l' économie de l' arrêté royal du
14 août 1958. .

C'est pourquoi l'arrêté royal du 27 mars 1959 stipule que:

a) la taxe maxima de 33 francs est maintenue unique-
ment pour le sarrasin;

b] la taxe est portée de 33 à 60 francs pour toutes les
autres céréales reprises sous la rubrique 74.

Votre commission a approuvé ce projet de loi à l'una-
nimité.

Le Rapporteur, Le Président,

A. CLAEY$. M. BRASSEUR.
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